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exigente crítica històrica, que solo la obce-
cación de la mente y endurecitniento del co-
razón pueden negar un hecho de tanta evi
dencia, con la invención de hipòtesis y siste-
mas, a cual mas inverosímil y desatinado. 

iHa resacitado: no està aquí!—dijeron los 
Angeles a las mujeres que àcudieron al santó 
sepulcre. Es inútil forcejeàr y llamar a la 
ciència històrica y a las ciencias todas para 
dudar con razòn, y menos negar, un suceso, 
de por BÍ tan sensible, presenciado y narrado 
por testigos oculares. Jesucristo murió de ver-
dad y Él mismo, con su pròpia virtud y poder, 
se volvió'a Bí'la vida. 
'• Y ello prueba que no era puro hombre, co-

mo pretendiera ia incredulidad; y eilo significa 
que fuó verdad su doctrina, al proponer en las 
predicaciones su futura resurrección como prin
cipal motivo de credibilidad; y, en consecuencia, 
ello nos obliga a creer y seguir sua ensetlan-
zas. 
'.(Jesucristo resucitó! Y, si Cristo resucitó, 

tambiétí nosotros un dia resucitàremos, como 
argumentaba el Apòstol de las gentes. 

Es este un dogma de fé catòlica y una espe-
raaza ctínsoladoraj qué^ a semeja^nza del atri-
bulado Job, podemos y debemos ios creyènteb 
guardar muy dentro del corazón en los azares, 
tribulaciones y grandea crisis de la vida. 

[Jesucristo resucitó! Alegrémonos y regocijé-
ntóno» por todas las dichas rozones, con regocijo 
corporal y en el espíritu. Ni los mismos incrè
dules pueden eustraerse a este gozo universal 
cristiano, que, en el dia de hoy y de mafiana, 
produce en los corazones la celebraciòn de esta 
Pascua, dia del Sefior por exeelencia. 

Alegrémonos los cristianes aón allelluyas y 
hacimiento de gracias a Aquel que venciò a 
la Mwer/e con la muerte, y resucitó para un 
dia resücitar también los hombres todos: unes 
con resurrección de glòria y felicidad, otros 
cOn resurrección de ignomínia e infelicidad 
perdurables. 

J. C. P. 

La dóna malalta 
Anant un dia de viatge la Mare de Deu i el bon 

Jesús, varen topar-se amb una rica masia en-
rondada d'horta, a l'ombra de quins sàlzers vol
gueren fer-hi curt so jorn. 

Tantost asseguts foren, sa'ls hi presentà la 

mestressa de la casa, una dona rica i orgullosa, 
la qui amb gran menyspreu els hi preguntà que 
demanaven. 

—Si ens fesseu la caritat d'un mòs de pa i un 
trago d'aigua!—li respongué molt humilment la 
Verge. 

—Dematí aneu pel mon pidolant—replicà la 
dona.—Espereuvos si os plau, que ara s'acaben 
de coure les coques i les tastareu, car no se'n 
fan pas de millors ^1 mon. 

—Prou vos ho estimarem—contestà la Verge, 
mentres la mestressa'ls hi girava l'esquena amb 
aire de gran desdeny. I un cop fora prosseguí 
dirigint-se a JesÚ8:--iQué't sembla, fill meu, d* 
aquesta dona? 

El nen Jesús poc digué res, quedant d'alló més 
pensatiu. 

Passada que'n fou prop de l'hora, unaserven-
ta'ls dugué una formosa coca, ben ensucrada, 1 
un cantironet amb aigua fresca. 

—jTeniu!.....' de part de le mestressa. -^I s'a
llunyà. 

— ÏL doncs?—tornà la Verge a son flüet--iqui-
na paga li donaràs? 

—àQüina?—respongué per fl^jlíitg any de fe
bres ben fortes! ^ • ' -

* * * 

Al cap de sis mesos, dia per dia, la Verge i el 
seu fill tornaven de bon mati a la rica uiasia en-
rondada d'horta. 

Al tustar la porta forana eixí la mestressa. 
Més laü... no pas la dona orgullosa i altiva d' 
abans, sinó una pobra malalta üaca i retuda, la 
qui amb veu feble i boi tremolant digué tan 
prompte'ls hagué reconegirt. '^ 

—iQuina casualitat! Des que vàreu estar 
aquí l'altre vegada, que tinc febres. iProu me'n 
recordo, prou! ;Sobretot d'aquest noi ta&4ieT-
mós! Entreu, que os vull explicar les meveS 'mi
sèries, i de passada os donaré esmorsar. No vull 
pas que esteu aquí fora, que tindríeu fret, i jo'n 
pateixo molt de fret. Veniu cansats ifa?—I ple
na de tendresa els hi donà amorós hostatge. 

El bon Jesús sovint li remereiava sonrisent la 
seva bonesa, dient-li en el acte de pendre'n co
miat: 

—Gl·rans mercès per tot, bona dona. I ja que 
tracteu tan be als pobrets, desde ara quedareu 
guarida. Ja no'n tindreu mai més de febres. 

Quan foren al defora, ja un bon bossi lluny, 
va girar-se envers la seva Santa Mare, a la qui 
una llàgrima de condol traspuava per entre ses 
parpelles, i li digué: 

—(jNo veieu, Mareta meva? Per aplacar l'or-
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